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IIpoOsieMbl TEepMHUHHHPOBAHUA B PpadoTax oOTEYeCTBEHHBIX
yueHbIX U nepeBoauukoB XVIII - mepBoii yerBepTnn XI1X Beka

Annomayua. B craTthbe paccMaTpUBAIOTCS B3IJISAbI PYCCKUX YYEHBIX U MEPEBOAYMKOB HAYYHBIX TPYIOB
XVIII - sagama XIX Beka mo BompocaM CO3/IaHUs PyCCKOW HAIMOHAILHOW TepMUHOJOTHH. B ydeOHUKax u
y4eOHBIX MOCOOHSIX ATOTO BPEMEHHU CO BCEH CEPhE3HOCTHIO CTABHTCS BONPOC CO3JAHUS HAIMOHAIBHOM Tep-
MHHOJIOT MY, ITOJYEPKUBAETCS €r0 BAXKHOCTh M TPYIHOCTH peuieHus. B miane, HamedeHHoM M.B. JIomoHO-
COBBIM, PCIIAIOTCA HpO6JI€MI>I B3aUMOOTHOIICHUA PYCCKUX HAIIMUOHAJIBHBIX 3JICMCHTOB U MHOA3SBIYHBIX 3aM-
CTBOBAHH, ONIPEEISIETCS POIb M MECTO HApOIHO-PA3TOBOPHOTO S3bIKA, THATEKTHON M MPOCTOPEYHOM JIeK-
cuku. Bricka3nIiBaHUS PYCCKUX YYCHBIX M IECPEBOAYMKOB IIO BOIIPOCAM TEPMHUHHPOBAHUA CBUACTCILCTBYIOT
0 MPEINOYTEHUH TEPMUHOB «HA SI3bIKE OTEUECTBEHHOMY, OJJHAKO HE OTPUIAETCS M BOBMOKHOCTh «Pa3yMHO-
rO U OCTOPO’KHOTO» 3aMMCTBOBAHHUS MHOCTPAHHBIX TEPMHUHOB B ciydae HeoOxomumoctu. CyXIeHus pyc-
CKHX YYCHBIX MPEACTABISIOT 3HAYUTEIBHBIA HHTEPEC.
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Problems of termination in the works of Russian scientists and
translators of the XVIII - first quarter of the XIX century

Abstract. Russian scientists and translators of scientific works of the XVIII - early XIX century on the crea-
tion of Russian national terminology are considered in the article. Textbooks and manuals of this time seri-
ously raise the issue of creating a national terminology, emphasizing its importance and difficulties in solv-
ing it. The plan outlined by M.V. Lomonosov solves the problems of the relationship between Russian na-
tional elements and foreign-language borrowings, defines the role and place of the vernacular language, dia-
lect and vernacular vocabulary. Statements by Russian scientists and translators on termination issues indi-
cate a preference for terms "in the native language”, but the possibility of "reasonable and careful borrowing
of foreign terms if necessary is not denied. The opinions of Russian scientists are of considerable interest.
Key words: the language of Russian science, the term, borrowing, translation.

3BECTHO, UYTO OTJIMYUTENHHON OCO-
OCHHOCTBIO SI3bIKa PYCCKOM HayKu
XVIIl - nagana XIX B. sBrusercs
MHOTOMMEHHOCTD, T.€. Ka)JI0€ Hay4IHOE IT0-
HSATHE UMEJIO, KaK MpPaBUJI0, HECKOIBKO 000-
3HAYCHUH, OBUIO TEPMHUHHPOBAHO HECKOJIb-
KHUMH CIIOco0amMu [cM. oapoOHO 00 »ToM: 2;

3]. “sIBneHue MMPOKO Pa3BUTON CHHOHMMHHU
B 00JIaCTH HAyYHOM TEPMUHOJIOTUH, - MHILIET
JIJI. Kytuna, - xapakTepusyeT HayaJbHbIN
3Tal CYLIECTBOBAHMS TEPMHUHOJIOTMUECKUX
CHCTEM, NIEPUOJI UX cTaHoBieHus” [5, €. 3].
OTO6Op TEPMHHOB MPOUCXOIUI TOCTE-
IIEHHO. B pycckoil Hay4HOU nuTeparype Huc-
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CIIEAyeMOro Iepuojia yNnoTpeOsuIuch MHO-
’KECTBEHHBIC TEPMUHBI; TIPOXOIUIO OOJIBILCIO
4acTbI0 HEMAJIO BPEMEHH, IIOKa LIEJ IIPOLECC
oTOOpa U3 3TOr0 MHOXKECTBA TEPMUHA, CTAHO-
BALIErocs OOLEeNnpUHATEIM. B 3TOT mepuon
HaJl CO3JJaHUEM PYCCKOM HAay4HOU TEPMHUHO-
JIOTUU TPYAUIIUCH NTPAKTUYECKHU BCE aBTOPBI U
[IEPEBOJYUKN HAYYHBIX TPYAOB, CO3/ATEIH
HAy4YHO-TIOIYJIIPHOM JINTEPATYPHI.

Pycckue yueHble U nepeBOAYUKU 3TOTO
nepuoja IOHMMAIU, YTO MHOKECTBEHHOCTD
HAaVMEHOBAHWM B HAy4YHOU TEPMHUHOJIOTMM HE
ABJIAETCS €€ JOCTOMHCTBOM, U CTPEMUIIMCH K
YIIOPSIIOYEHHIO B 3TOH cdepe. OHU BBICTYNA-
JU TIPOTUB MHOTOCJIOBHBIX OIPENEICHUN U
MPUIYMbIBAHNS HOBBIX HAa3BaHUN K IOHATHU-
M, KOTOpBIE YK€ UMENH onpeneseHus. Bme-
CT€ C TeM OHU OCO3HAaBAIH HEOOXOIUMOCTD
MOSICHEHUH K BBOJUMBIM B Hay4HbIH 000pOT
TEPMHUHAM.

B 3T0 Bpems B HayyHBIX M Hay4HO-
MOMYJISIPHBIX TPYAax BBIPA0ATHIBAIOTCS KpPH-
TepHH, CIOCOOCTBOBABIINE BEIOOPY Hanbomee
yIauyHBIX TEPMUHOB.

PaccMoTpuM  TOYKy 3peHus orteue-
CTBEHHBIX YYEHBIX M IEPEBOJAYMKOB Ha BO-
IPpOCHl TEPMUHUPOBAaHUS Ha mpumepe Oorta-
Huyeckux tekcroB XVIII - nmepBoil uerBepTH
XIX Bexka.

Hcnonw3ys AOCTHKEHHs 3amagHOEBPO-
NEHCKON HAayKH, PYCCKHE YYEHBIE AKTHUBHO
paboTaiy HajA CO3JAAHHEM OTE€YECTBEHHOMU
TepMuHoJorui. OcoOeHHOCThIO (HOPMUPOBa-
HUsl OOTAaHUYECKOTO SA3bIKA B 3TOT MEPUOJ SIB-
JsieTcs TO, YTO, COCTaBIsAsl y4eOHUKU M CIIO-
BapH, OMKCHIBAsl PacTEHUs, IEPEBO/S HA pycC-
CKUH S13bIK COUMHEHUS] HHOCTPAHHBIX YUYEHBIX,
pycckue OOTaHMKH CTPEMUJIMCHh  Ka)abld
MHOS3BIYHBIM TEepMHUH (JIAaTUHCKUM, HeMmell-
Kui, (paHIy3ckuil) nmepeaarb pyccKUM ClIO-
BOM. B 3TOT nmepuoa ObIJI0 BBEIEHO OTPOMHOE
KOJIMYECTBO COOCTBEHHO PYCCKHX CJIOB, JINOO
3aMMCTBOBAaHHBIX HEITOCPEACTBEHHO U3 JKHUBO-
0 PYCCKOTO s3bIKa, JTMOO CKOMOWHHUPOBAH-
HBIX M3 PYCCKHX OJJIEMEHTOB. “BbipaboTke
PYCCKOM Hay4YHON TEPMHHOJIOTUH, - OTMEYAET
H.A. KomapHunkuii, - npuaaBaiocs 60ib110e
3HAYEHUE; KaXIblil JIATUHCKUA TEPMHUH CTa-
paJluch NeEpenaTb PYCCKUM CIIOBOM, IOCTE-
MIEHHO M3MEHSS U COBEPLICHCTBYA UX. B aTOM

OTHOIICHUU TIO3]IHEE, BO BTOPOI IOJOBHHE
XIX u ocobenno B XX Beke, yrpaTHIOCh 3TO
CTpEeMJICHHE CTapbIX OOTAaHUKOB BBIPAKAThCS
TOJIBKO IO-PYCCKHM, U B HAalll HAyYHBIH SI3BIK
CTaJldi BBOAUTH OOJIbIIIOE KOJHYECTBO HMHO-
CTpaHHBIX TEPMHUHOB, HEpelIKo 0e3 JoCTaTod-
HOro ocHoBaHusm» [4, c. 115].

Co3ngaHue OTEYeCTBEHHOW OoTaHHUYe-
CKOMl TEpMHUHOJIOTUU B 3TOT IEPHOJ CTAaHO-
BUTCSl TBOPUYECKUM IPOLIECCOM.

bnaropogHoe marpuoTtuyeckoe cTpem-
JICHHE - CTPOUTH OOTAaHMYECKYIO TEPMUHOJIIO-
THI0 Ha OCHOBE HApOAHOTO $S3bIKAa - HAILIO
SIPKO€ BBIPAXEHHE B U3PEUYEHUAX HU3BECTHOI'O
pycckoro OoTaHHKa, JUTEpaTOpa, apXxeosora,
sTHorpada, ucropuka, npodeccopa MockoB-
ckoro u KueBckoro ynuBepcutreroB M.A.
MakcumoBuya: “/[ns  ycnemiHeniiero pac-
npocTpanenus 6oranuku B Poccum ... HEOO-
XOJUMO €Ill€ CpPOJHUTh HAyKy C S3bIKOM
HamuM~ [auTupyercs no: 4, c. 115].

CoxpaHuIKCh BBICKA3bIBaHUS IO HEKO-
TOPBIM BOIPOCaM TEPMHUHHPOBAHHUS U Tepe-
BO/Ia MHOS3BIYHBIX TEPMUHOB OJHOIO U3 BbI-
JAIOMINXCA YYEHBIX U TEPEeBOJYUKOB KOHIIA
XVII - mavana XIX B. B.M. CeBepruna. On
YKa3bIBaJl, 4TO MpPH INEPEBOJE MHOCTPAHHBIX
KHUI CTPEMWICA “yTBEpAUTb M TJ€ MOXKHO
n300pecTh Ha OTEYECTBEHHOM S3bIKE TEPMHU-
HbI Haykw~ [muTapyercs no: 10, ¢. 101]. Yye-
HBI TIONaraj, 4To “‘eclii  YMmoTpeOlieHHOe
Ha3BaHHE OCHOBBIBAE€TCS Ha CYILECTBE BEIlH,
€XKEJIU BBIPAYKAET OHYIO IIPOCTO, KPATKO U siC-
HO, €KE€JIM HE 3aKio4aeT B ceOe MOCTOPOH-
HUX MOHATUH, €XEJIU COIIacHO M0 CBOMCTBaM
sI3pIKa, HE CTPaHHO, HE IUKO, HE JIBYCMBIC-
JIEHHO, TO, UMesl TaKOBOE, MOJKHO OCTABHUTb
MoreyeHue 0 M300peTeHUH HOBBIX 0€3 Baxk-
HOW MOOYIUTENBHOM K TOMY NpU4MHBL” [9].

B yuebHMKax U y4eOHBIX MOCOOUSAX CO
BCEH CEPhE3HOCTBIO CTABMJICSI BOIIPOC CO3J1a-
HUS HallMOHAJIBHOM TEPMUHOJIOTUH, MOIYep-
KHMBAJIaCh €r0 BAKHOCTb M TPYIHOCTH pelle-
Hus. B mmane, nameuennom M.B. Jlomonoco-
BbIM, pelanuck Bo Bropoii nonosure XVIII -
Havyasie XX B. mpo06yieMbl B3aMMOOTHOIICHUS
PYCCKMX HallMOHAJIBHBIX JIEMEHTOB M HMHO-
S3BIYHBIX ~ 3aMMCTBOBAaHUM,  OMNPEIEIISINCDH
pOJIb U MECTO HAapOJHO-Pa3rOBOPHOIO S3BIKA,
JMAJIEKTHON U MPOCTOPEYHOM JICKCUKH.
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[To MHeHUIO OOJBIIMHCTBA YYEHBIX H
[IEPEBOAYMUKOB, CO3JaHUE PYCCKOM HAYYHOU
TEPMUHOJIOTUU JIOJDKHO CTPOUTHCS Ha OCHOBE
Haubojee TOYHOTO OO0O3HAUYEHHUs COOTBET-
CTBYIOLIETO TIOHSTHUS, SIBICHUS, TNPEIMETa;
IIPU 3TOM CJIEIYET CTApaThCs MEPEBOAUTH €B-
POIIEHCKYI0O TEPMHUHOJOTHIO HA PYCCKUH
S3bIK, HO HE H30erath ‘“‘pasyMHOro” 3amM-
CTBOBaHHUSI UHOCTPAHHBIX TEPMHUHOB B Cllyyae
HEOOXOIUMOCTH.

Kacascb MHOrOCiOBHBIX OIpeIEIeHUN
Hay4HbIX NOHSTUN W SIBIICHUMU, akajieMuk B.
M. Ceeprun yrBepkaaet: “MHOrocioBHbIE
ONpEJEICHUSI BHEIIHUX IPU3HAKOB, KAXKETCA
MHE, HE TOJIbKO MOHATHIO HAIIEMY O MCKOTa-
€MBIX Telax He MPUAAIOT SICHOCTH, HO Oolee
€Ille 3aIllyThIBAIOT, J1a U COBCEM HE HY)KHBL...
[IpoTB TakOBBIX MHOTOCIOBUN B OOTaHHMKE
BO3paXkaJl Y»K€ CJIaBHbII M OCHOBATEJIbHBIN
JlunHel, na s He 3HAKO, K YeMy 3aTPyIHSTh
Takoe J1eJ]0, KOTOpOE Iropasfo JIerde COBEp-
muTh MoxHO” [10, ¢. 102]. I'oBopst 06 u3na-
HUU XUMHUYECKUX CJIOBAPEN HA PYCCKOM SI3bl-
ke, oH numeT: “ClioBa CyTh, KOHEYHO, BbIpa-
KEHHE TOHATHIA, a 4yeM OoJiee MOHATHH, TeM
0osee pacnpocTpaHsieTcsl SI3bIK; U B CEM OT-
HOIIIEHUW BBOJAUMBIE BHOBb... HA3BAHUS MOTYT
MHOT/Ia OBITH JIOMYCKAaeMBbI, KO OOBSICHEHMUSI,
HO TIIIAHHWE MPUJABATh HOBbIE HAUMEHOBAHUS
BEIllaM MJIM COCTaBaM, UMEIOIIUM IPHINYHOE
Ha3BaHME, €CTh 3J10yNnoTpednenue Hayku . U
Jajiee B OTHOIICHHH TEPEBOJAa XMUMHYECKUX
TepMuHOB: “llpu pazcMaTpuBaHUU CUX H3[a-
BAa€MbBIX MHOIO CJIOBapel YMTATENlb yIUBHUTCS
BEJIMKOMY MHOXECTBY Ha3BaHWM, O3HA4aro-
IUX OJHY U TY K€ BElllb, a IOTOMY 3aT€MHSI-
IoIMX camoe Jaeno... HecomHenno, uto Oyne
OTKpbUIM HOBOE TEJO, HOBBI COCTaB, TO UMe-
€M MOJIHOE MPABO M JIOJKHBI 1aThb €My HOBOE
nMs. Ho korja Ha3BaHWE 3aMMCTBYETCS TOJTb-
KO OT HOBOro 00pa3a MbICIEH, OT MOCTOPOH-
HUX OOCTOATENHCTB, CIy4YalHBIX, TEPEMEHE
MOAJIeKAIIUX, TO HE MOT'YT OHU HE 3amyTaTh
camoro Jiena. bincrate n300peTeHneM HOBBIX
Ha3BaHW B HayKe €CTh OJEeCK A n300pera-
TeJsl JIECTHBIM, HO AJii HayK BpeaHblil” [9,
IIpenucnosue]. B.M. CeBeprun mwmcan, 4To
10 BO3MOXKHOCTH CJIEYET CTPEMHUTHCS M30U-
paTh “Ha3BaHMsI Ha POCCHMCKOM s3bIke” [9,
[Ipenucnosue].

S1.B. IleTpoB roBopuT, 4YTO OH IpHUIarail
“0co0MMBOE... CTapaHHeE... 0 IPUCTOMHOM BHI-
paXEHUU TEPMUHOB JIATMHCKMX Ha S3bIKE
otedyectBeHHOM [7, [Ipenuciosue].

[epeBonunk “PyccoBbix mucem o 60Ta-
Huke” B.B. M3mailioB, cerys Ha MHeCcTpoTy
Ha3BaHMM, BCTPEYAIOIIMXCA B PYCCKUX KHHU-
rax no OOTaHMKe, MpeJylaraer “Kaxjaomy aB-
TOpY OIpenenuTh cede mpaBuiIa Kak B BbIOOpe
CIIOB TEPEBEICHHBIX, TaK U B COCTaBJICHHUU
HOBBIX. lIpaBuia €ro AOMKHBI COCTOSITH B
TOM, Ka)KeTCsi, YTOObl HE BBOJUTH HOBBIX
TEPMHUHOB 0€3 HYX/bI, yAepXKaTb JaTUHCKUE
WIH TpeYecKue, KOra OHU JI0BOJILHO M3BECT-
Hbl U HE TPOTUBHBI CBOMCTBY f3bIKa HAIIETO,
COCTaBJISITh HOBBIE KaK MOKHO Ipoctee, Ou-
K€ K caMOW BEIIM U, HaKOHEl|, HE MPUBA3BI-
BaThCS K CBOMM COOCTBEHHBIM CIIOBaM, IpH-
HUMAaTh U 4y)XHM€, KOTJJa OHU HCKYCHO Iepe-
Beiennl win coundensr” [8, ¢. 1-111].

B npemucnosun k “llepBoHadanbHbIM
ocHOBaHusIM OoTanuku..” H.M. Makcumo-
BUY-AMOOJIMK OTMEYaeT Hepa3pabOTaHHOCTH
KPUTEPUEB IMOJAXO0Ja K CO3JaHUIO0 PYCCKOM
Hay4yHOM TepMmuHoioruu: “He umes orianu-
HBIX K CEMY JIely Ha MPUPOAHOM S3bIKE ITyTe-
BOJUTENEH, s MPUHYKACHHBIM ce0sl Hareml
MOTIOJTHUTh HEIOCTATOK POCCUUCKHX OOTaHM-
YECKUX CJIOB 3aMMCTBOBaHHBIMU OT O3Haue-
HUS OHBIX HAa NHOCTPAHHBIX SI3bIKaX U OT ceOs
BBIMBIIIJICHHBIME pedeHusmu’” [6, €. XI].

O TOM, KaKOBHI JIOJDKHBI OBITH, TIO €T0
MHEHHIO, pyCCKHE OOTaHMYECKHUE TEPMHUHBI,
numer B npeauciosun “Ot m3matens” M.A.
JBuryOckuii: “Becbma Obl xKenaTeabHO ObLIO,
YTOOBl TEPMUHBI HAa PYCCKOM S3bIKE OBUIM
CKOJIb MOXKHO TIpPUATHEE JJIs CllyXa, 4To OJ-
HAaKO )K€ O4YEeHb TPYAHO U €/1Ba JIU BO3MOXKHO
B HayKe, OOpEeMEHEHHOH MHOXECTBOM Tep-
MUHOB U3 JBYX $3bIKOB, I'pDEYECKOr0 T.€. U
JaTUHCKOro mouyepnHyThiX...” [1, €. V]. Cam
YYEHBIN ‘“‘cTapajncs 1Mo BO3MOKHOCTH TEPMHU-
HBI CIeNaTh NpPUATHEE AN CllyXa U BbIpa3u-
tensHee” [1, €. VII]. ABTop oT™MeuaeT, 4To Ha
PYCCKOM SI3BIKE HET TEPMHMHOB, IPHUHATHIX
BCeMH 0€3 MCKIIIOUEHHS, TTOATOMY OH ‘‘HEKO-
TOpbIE TEPMMHBI 3aUMCTBOBAJ M3... KHMT,
JpyTHe ke 10 HE0OOXOIUMOCTH JIOJIKEH BHOBb
COCTaBUTh WJIN NpeXHHE NepeMeHuTs” [1, C.
VII].
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B menoM B3rasAbl pyCCKUMX YYEHBIX IIpen-
CTaBJIAIOT 3HAYUTEIBHBIM HMHTEpEC, TaK Kak
ABJIAIOTCS. HEMIOCPEICTBEHHBIM yKa3aHUEM Ha
OCHOBHBIE 3aKOHOMEPHOCTM M TEHJEHUUU
mpouecca CO34aHHusl TEPMHUHOJIOTMYECKON CH-
CTEMBl PYCCKOM HayKH. BpICKa3bIBaHUs pyc-
CKHX YYEHBIX M IE€PEBOJYMKOB IIO BOIPOCAM

TEPMUHHUPOBAHUS CBUICTEIBCTBYIOT O M-
MOYTEHUH «CJIOB OOTaHWYEeCKUx» (T.e. Tep-
MUHOB) «Ha SI3bIKE€ OTEUYECTBEHHOM)», OJHAKO
HE OTPUIIACTCS U BO3MOXHOCTh «Pa3yMHOI0 U
OCTOPO’KHOT'0» 3aMMCTBOBAHUS MHOCTPAHHBIX
TEPMHHOB B CITy4ae HEOOXOUMOCTH.
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